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人权理事会  

第九届会议  

议程项目 3 

增进和保护所有人权、公民、政治、经济、 
社会和文化权利，包括发展权 

阿尔及利亚*、巴林、孟加拉国、白俄罗斯*、玻利维亚、

中国、古巴、朝鲜民主主义人民共和国*、刚果民主共和

国*、吉布提、埃塞俄比亚*、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共

和国*、尼加拉瓜、沙特阿拉伯、南非、斯里兰卡  *、苏

丹*、阿拉伯叙利亚共和国*、东帝汶、突尼斯*、委内瑞

拉玻利瓦尔共和国*、越南*、津巴布韦*：决议草案  

9/…   人权和国际团结  

 人权理事会，  

 重申人权委员会和理事会以往关于人权和国际团结的所有决议，包括委员会第

2005/55 号决议和理事会第 6/3 号和第 7/5 号决议，并注意到人权和国际团结问题

独立专家提交的报告，特别是其最近的报告(A/HRC/9/10)，  

                                                 
* 非人权理事会成员国。 
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 强调应该按照《联合国宪章》和国际法的宗旨和原则，展开增进和保护人权的

进程，  

 回顾在 1993 年 6 月在维也纳举行的世界人权大会上，各国保证相互合作，以

确保发展并消除发展的障碍，并强调国际社会应该促进有效的国际合作，以实现

发展权和消除发展的障碍，  

 重申《发展权利宣言》第 4 条规定，应该采取持续的行动来促进发展中国家更

迅速地发展，作为对发展中国家所做努力的一种补充，必须展开有效的国际合

作，向这些国家提供适当的方式和便利，以推动其全面的发展，  

 考虑到《经济、社会、文化权利国际公约》第二条规定，《公约》各缔约国承

诺单独并通过国际援助和合作，特别是通过经济和技术援助和合作采取步骤，最

大限度地利用其现有资源，以便通过一切适当的方式，包括特别是通过立法措施

来逐步充分实现《公约》确认的各项权利，  

 确信社会、经济或政治制度不同的国家之间的和平共处，友好关系和合作可以

促进可持续发展，  

 重申经济发达国家和发展中国家之间日益扩大的差距是不可持续的，这妨碍国

际社会实现人权，因此各国更加应该按照自己的能力尽最大努力弥补这种差距，  

 关切全球化进程和经济相互依存性所产生的巨大收益并没有惠及所有国家、社

区和个人，而且有些国家，特别是最不发达国家和非洲国家日益被排除在这些收

益之外，  

 深为关注最近几年来，自然灾害、疾病和农业虫害的数量和规模及其日益严重

的影响，这给世界各地，特别是发展中国家的弱势社会造成了严重的生命损失和

长期的不利的社会、经济和环境后果，  

 重申增加为官方发展援助调拨的资源至关重要，回顾工业化国家保证将其国民

生产总值的 0.7%用于官方发展援助，并承认应该提供新的和额外的资源来资助发

展中国家的发展方案，  

 决心在国际社会的承诺方面采取新的步骤，以便通过进一步和可持续的国际合

作和团结努力，在人权方面实现重大的进展，  

 声明必须建立新的、公平和全球性的伙伴关系和代内团结的联系，以便使人类

能够永久繁衍延续下去，  
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 承认国际团结是发展中国家为实现其本国人民的发展权和促进人人充分享受经

济、社会和文化权利所做努力的重要组成部分，但这一点没有受到充分的注意，  

 决心努力确保当代人充分认识到对今后几代人的责任，而且可以为今世后代实

现更美好的世界，  

 1.  重申各国国家元首和政府首脑在联合国千年首脑会议上通过的宣言承认团

结对于二十一世纪国际关系具有根本的价值，这表明必须对全球性挑战进行管

理，以便按照公平和社会公正的基本原则公平地分配成本和负担，而且蒙受痛苦

者或受益最少者应该取得受益最多者的帮助；  

 2.  表示决心通过增进国际合作来推动解决当今的世界性问题，创造条件以确

保过去的负担不会损害今后几代人的需要和利益，并向我们的子孙后代移交一个

更美好的世界；  

 3.  敦促国际社会紧迫地考虑采取具体措施来促进和巩固对发展中国家的发展

努力的国际援助，并推动创造有利于全面实现所有人权的条件；  

 4.  重申促进国际合作是各国的义务，而且在展开合作时不应该附加任何条

件，应该以相互尊重为基础，充分遵守《联合国宪章》的原则和宗旨，特别是尊

重各国的主权，同时考虑到各国的优先事项，  

 5.  承认与团结的基本价值密切关联的所谓的“第三代权利”需要在联合国人

权机制范围内得到进一步的渐进发展，以便能够应对这一方面的国际合作的日益

严重的挑战；  

 6.  请所有国家、联合国机构、其他有关国际组织和非政府组织将各国人民和

个人国际团结的权利作为主流纳入其活动，并配合独立专家履行任务，提供他所

要求的所有必要的资料，并认真考虑同意独立专家访问其本国的请求，使他能够

有效地履行任务’ 

 7.  请独立专家继续编写一份关于各国人民和个人国际团结权利的宣言草案，

进一步制定指南、标准、准则和原则，以便通过克服现有和正在出现的妨碍实现

这项权利的障碍来增进和保护这项权利；  

 8.  还请独立专家在履行任务时，考虑到所有主要联合国会议和其他全球首脑

会议以及经济和社会领域的部长级会议的结果，并争取各国政府、联合国机构、

其他有关国际组织和非政府组织提出意见和提供投入；  
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 9.  请人权理事会咨询委员会为推动拟定关于各国人民和个人的国际团结权利

的宣言草案，以及进一步制定旨在增进和保护这项权利的指南、标准、准则和原

则提供投入，  

 10.  请独立专家就本决议的执行情况向理事会第十二届会议提交一份报告；  

 11.  决定在其第十二届会议上在议程项目 3 下继续审查这一问题。  

 
 

--  --  --  --  -- 
 


